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See the notice on TED website

435934-2026 - Gara
Danimarca – Lavori di costruzione – Udvidelse af Parkeringshus - Viborg Regionshospital
OJ S 120/2026 25/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Region Midtjylland
E-mail: kontakt@rm.dk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Udvidelse af Parkeringshus - Viborg Regionshospital
Descrizione: Projekt udbydes i totalentreprise og omfatter en udvidelse af det eksisterende P-
hus (P4) og bidrager med 273 p-pladser i fem etager, samt depotplads til busser i stueetagen. 
Etableringen af udvidelsen omfatter derudover delvis ombygning af det nuværende 
parkeringshus, ombygning af arealet med de nuværende depotpladser til busser, til-
kørselsforhold, fortov mv. Se yderligere beskrivelse i udbudsmaterialet.
Identificativo della procedura: deacd622-2b65-47e8-b7d4-1d518bd1f990
Tipo di procedura: Ristretta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Heibergs Alle 5A  
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
Paese: Danimarca

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 62 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Ordregiver har i henhold til Udbudslovens § 49, stk. 2 valgt ikke at 
opdele kontrakten i delkontrakter. Det er i den forbindelse Ordregivers vurdering, at 
realiseringen af den udbudte opgave kan ske mest hensigtsmæssigt i én totalentreprise, idet 
denne entrepriseform indebærer, at Ordregiver kun har én medkontrahent i forhold til 
projekterings og udførelsesarbejderne, at grænseflader, koordinerings og ansvarsforhold 
forenkles, hvilket samlet set skønnes at minimere Ordregivers omkostninger til 
kontraktadministration.

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/435934-2026
mailto:kontakt@rm.dk
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Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil 
udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation som defineret i 
artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 
300, side 42).
Corruzione: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for bestikkelse 
som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer 
tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions 
medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om 
bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og 
bestikkelse som defineret i den nationale ret i deltagerens medlemsstat eller hjemland eller i 
det land, hvor deltageren er etableret.
Frode: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, der ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for svig som 
omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers 
finansielle interesser.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med 
forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets 
rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 
2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. 
november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Udbudslovens § 
135, stk. 1, nr. 5: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6: 
Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, der ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt 
angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel 
som defineret i artikel 2 i Europa Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 
om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om 
erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Udbudslovens § 135, stk. 3: Ordregiver vil 
udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter og afgifter i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i 
det land, hvor deltageren er etableret.
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Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Udbudslovens § 135, stk. 3: 
Ordregiver vil udelukke enhver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000, - eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk 
lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor deltageren er etableret.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Udbudslovens § 136, 
stk. 1, nr. 1: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når ordregiver 
kan påvise, en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende 
udbud og denne ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Udbudslovens § 
136, stk. 1 nr. 2: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når 
ordregiveren kan påvise en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den 
forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud, og denne ikke kan afhjælpes med mindre indgribende 
foranstaltninger.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Udbudsloven § 
136, stk. 1, nr. 3: Ordregiver vil udelukke enhver fra deltagelse i udbudsproceduren, når 
ordregiveren kan påvise, at deltageren har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt 
oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende dokumenter vedrørende 
udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i 
udbudslovens 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i udbudslovens 
§§ 140-144 eller udvælgelsen i udbudslovens § 145.
Grave illecito professionale: Udbudslovens § 136, stk. 1, nr. 4: Ordregiver vil udelukke enhver 
fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiver kan påvise, at deltageren i forbindelse med 
udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om deltagerens 
integritet. En ansøger, der er omfattet af en af de nævnte udelukkelsesgrunde, kan i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138 dokumentere egen pålidelighed (self-cleaning).

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Udvidelse af Parkeringshus - Viborg Regionshospital
Descrizione: Udbuddet omfatter en udvidelse af det eksisterende P-hus (P4) og bidrager med 
273 p-pladser i fem etager, samt depotplads til busser i stueetagen. Totalentreprisen omfatter 
design, projektering samt udførelse af parkeringshus inkl. tilhørende busholdeplads. 
Totalentrepriseaftalen skal indgås på grundlag af kontraktudkast, der er vedlagt 
udbudsmaterialet.

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45100000 Lavori di preparazione del cantiere edile, 45220000
 Opere d'arte e strutture, 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e ispezione
, 71300000 Servizi di ingegneria

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Heibergs Alle 5A  
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
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Paese: Danimarca

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: I forbindelse med underretning om tildeling, skal vindende 
tilbudsgiver fremsende endelig dokumentation, jf. udbudslovens § 151. Vindende tilbudsgiver 
skal fremlægge den efterspurgte dokumentation, som fremgår af udbudsbetingelsernes pkt. 13.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Rapporto finanziario
Descrizione del criterio di selezione: Ansøger skal have haft en positiv egenkapital i hvert af de 
seneste 3 afsluttede disponible regnskabsår.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Ansøgers nettoomsætning i hvert af de 3 seneste 
afsluttede disponible regnskabsår skal udgøre minimum DKK 30.000.000 ekskl. moms pr. år.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Ansøger har gennemført og afleveret mindst 1 
entreprenørreference med nybyggeri af et p-hus i minimum to etager.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Ansøger skal oplyse referencer i EPSD Del IV, afsnit C. 
Det er tilladt at vedlægge beskrivelser som bilag, som et supplement til referencerne som 
angivet i ESPD. Ansøger må oplyse op til fem referencer i alt, uanset om ansøger er en enkelt 
virksomhed, baserer sig på andre enheders formåen, eller en sammenslutning af 
virksomheder. Hver reference må maksimalt fylde 1 A4-side. Beskrivelse herudover, vil ikke 
indgå i vurderingen. Referencerne må ikke have en afleveringsdato, der er mere end 5 år 
gammel, regnet fra ansøgningstidspunktet. Følgende oplysninger bør angives for hver 
reference: 1) Kundens navn og kontaktperson, 2) Udførelsestidspunkt samt tidspunkt for 
opgavens afslutning, 3) Beskrivelse af ydelser, der er udført på ansøgningstidspunktet, 4) Kort 
beskrivelse af ansøgers roller og ydelser, samt hvorfor referencen er relevant i forhold til den 
her udbudte opgave, 5) Entrepriseform, 6) Kontraktens samlede værdi ekskl. moms. Der må 
afleveres én igangværende reference. Referencen må kun udgøres af reelt udført arbejde, 
hvorfor alene ydelser, der er udført på ansøgningstidspunktet, vil indgå i vurderingen. 
Ordregiver vil ved udvælgelsen på baggrund af et samlet skøn vurdere, hvilke ansøgere, der 
gennem de fremsendte referencer, har dokumenteret de mest relevante referencer i forhold til 
den udbudte opgave. Med relevante referencer menes referencer, som er sammenlignelige 
med den udbudte opgave i forhold til type byggeri, defineret som parkeringshus eller ny-
byggeri indeholdende parkering; størrelse, defineret som 5000 m² eller større og omfang, 
defineret som 40.000.000 kr. DKK eller højere kontraktværdi. Der vil i udvælgelsen blive lagt 
positiv vægt på, at: 1) at ansøger kan påvise erfaring hvor ansøger har haft rollen som 
entreprenør i projekterings- og udførelsesfasen med opgaver af sammenlignelig eller højere 
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kontraktværdi ift. nærværende udbud. 2) at ansøger kan påvise erfaring med sammenbygning 
af nybyggeri med eksisterende byggeri i drift under byggefasen. Det vil ved vurderingen tillige 
blive tillagt positiv vægt, såfremt flere af oven-nævnte punkter indgår i samme reference. Hvis 
der afleveres én igangværende referencer, vil et afleveret projekt, vægte tungere end et 
igangværende projekt. Hvis ansøger baserer sig på en anden enheds formåen, skal denne 
anden enhed udfylde, underskrive og aflevere et særskilt ESPD-dokument med ovenstående 
oplysninger, hvad angår de forhold, som ansøger baserer sin egnethed på. Har tilbudsgiver 
baseret sin egnethed på andre enheders formåen, skal der for hver støttende enhed afleveres 
en udfyldt og underskrevet støtteerklæring (hertil benyttes dokumentet 1.4 Støtteerklæring. 
Støtteerklæringen skal sammen med særskilt underskrevet ESPD afleveres i forbindelse med 
aflevering af prækvalifikationsansøgningen. Er tilbudsgiver en sammenslutning af 
virksomheder (f.eks. konsortium), skal hver deltager i sammenslutningen erklære at være 
deltager i sammenslutningen, ved at udfylde og underskrive konsortieerklæringen (hertil 
benyttes dokumentet 1.5 Konsortieerklæring. Konsortieerklæringen skal sammen med særskilt 
underskrevet ESPD afleveres i forbindelse med aflevering af prækvalifikationsansøgningen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Pris
Descrizione: Se nærmere beskrivelse i udbudsbetingelserne.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Organisation
Descrizione: Se nærmere beskrivelse i udbudsbetingelserne.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: danese
Indirizzo dei documenti di gara: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
459600705896851226/da-dk/public/tender/TID-459600705896851226

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-
459600705896851226/da-dk/public/tender/TID-459600705896851226
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: danese
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita

https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-459600705896851226/da-dk/public/tender/TID-459600705896851226
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-459600705896851226/da-dk/public/tender/TID-459600705896851226
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-459600705896851226/da-dk/public/tender/TID-459600705896851226
https://node1.field.dalux.com/service/redirect/client/ten/TID-459600705896851226/da-dk/public/tender/TID-459600705896851226
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Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/08/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Totalentreprisekontrakten er betinget af 
godkendt grundkøb. Nærmere betingelser og vilkår fremgår af ABT 18 
totalentreprisekontrakten.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Se nærmere vilkår i totalentreprisekontrakten.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Klagenævnet for Udbud
Informazioni sui termini per il riesame: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3. 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4. 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens 
§ 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstillperioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. Klagevejledningen 
fra Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside www.klfu.dk.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Region Midtjylland
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Region 
Midtjylland
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Arkitema K/S
Organizzazione che tratta le offerte: Arkitema K/S

http://www.klfu.dk
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8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Region Midtjylland
Numero di registrazione: 29190925
Indirizzo postale: Skottenborg 26
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
Paese: Danimarca
E-mail: kontakt@rm.dk
Telefono: 78410000
Indirizzo internet: https://www.rm.dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Klagenævnet for Udbud
Numero di registrazione: 37795526
Indirizzo postale: Nævnenes Hus Toldboden 2
Località: Viborg
Codice postale: 8800
Suddivisione del paese (NUTS): Vestjylland (DK041)
Paese: Danimarca
E-mail: nh@naevneneshus.dk
Telefono: +45 72405600
Indirizzo internet: www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numero di registrazione: 10294819
Indirizzo postale: Carl Jaobsens vej 35
Località: Valby
Codice postale: 2500
Suddivisione del paese (NUTS): Byen København (DK011)
Paese: Danimarca
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefono: +45 41715000
Indirizzo internet: www.kfst.dk
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): www.kfst.dk
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Arkitema K/S
Numero di registrazione: 15696230
Indirizzo postale: Frederiksgade 32

mailto:kontakt@rm.dk
https://www.rm.dk/
mailto:nh@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk/start-din-klage/klaegenaevnet-for-udbud.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Località: Aarhus C
Codice postale: 8000
Suddivisione del paese (NUTS): Østjylland (DK042)
Paese: Danimarca
E-mail: info-danmark@arkitema.com
Telefono: +45 7011 7011
Indirizzo internet: https://www.arkitema.com/dk/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1c67d9c8-d065-4d57-b798-4f6c52876974  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 24/06/2026 07:11:03 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: danese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 435934-2026
Numero dell'edizione della GU S: 120/2026
Data di pubblicazione: 25/06/2026
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